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3AMETKHM O BUJOBPEMEHHBIX CBOVCTBAX
IVTATOJIOB KYIIVIN-ITIPOAAXKHU
B PYCCKOM U CEPBOXOPBATCKOM A3BIKAX
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35137, [Taoys, yn. Beamo Iennezpuno, 28 / 21000,
Hosu-Cao, yn. [p. 3opana [cunoocuua, 1

['marosbl KyTUIH-TIPOIaXKH COMMKAFOTCS C CEMaHTUKON Iep(hOPMATHBOB B 0COO0OM
MparMaTH4eckoM KOHTEKCTe (T.e. KOIZa OHM YIMOTPEONsIOTCS B KaueCTBE INIABHBIX
MPEAMKATOB B KOMUCCHBHBIX PEUYEBBIX aKTax). B cllaBSHCKHX 3bIKax MOP(OCHUHTAK-
cHYecKasl peau3alys 3TuX KBasunephopMaTHBOB yCTPOEHa [0-pa3HoMy. B pycckom
s3bIKe, HalpuMep, JOMUHHpYIomei Gopmoii sBisercs Hactosmee-Oynymee (HbB,
THIA KYARNIO, Npodam), yIOTpebIeHne HacToAmero Hecopepimennoro suna (H'CB,
TUTIA NOKYNAK, npoodaro) TOpa3a0 MeHee 4acTOTHO. B cepOoXopBaTCKOM S3BIKE, C
JPYTOii CTOPOHBI, MOYKHO YIOTPEOUTH TOJIBKO IIPE3EHC HECOBEPLIEHHOTO BUa (TUIIA
kupujem, prodajem). Ha 0cHOBe IprMepOB, B3AThIX N3 HALIMOHAJILHBIX KopiycoB (Ha-
YUoHANbHBII KOPHYC pycckoeo sasvika, Korpus savremenog srpskog jezika, Hrvatski
nacionalni korpus), Ipu OOBSICHEHHU CXOICTB M Pa3UYUil MEXKIy KOHTCKCTAaMH
yIoTpebIeH s IIarojioB KyIUIH-TIPOaKH B TUX sI3bIKaX HCIONIB3YIOTCS TPU apry-
MeHTa. UTo KacaeTcsi CXOJCTB, BO-TIEPBHIX, C YHCTO CEMAaHTUIECKOH TOUKH 3PEHUS
GONbIIOE 3HAYECHHE HMEET HEJIOKaTH30BaHHOCTh BO BpeMenH pycckux Hb u HHCE i
cep6oxopaarckoro ITpes®. Bo-Brophix, Ha mparMaTuyeckoM ypoBHE, COBIIAZICHHE
TOBOPSIIETO (aBTOPa BHICKA3bIBAHMUS) C areHCOM-CYObEKTOM (UCIIOJHUTENEM Jeii-
CTBHS) MEpeNlacT OTUYCTIUBBIN OTTEHOK HAMEPEHUsI, KOTOPOE B Pa3HBIX CIIABSIHCKUX
SI3BIKAX MOXKET BBIPAXKATHCS MO-Pa3HOMY (C pa3HBIMU BUAOBPEMEHHBIMU (hOPMaMN).
Haxoner, yTo kacaeTcs pa3nuyuii HA KOTHITHBHOM YPOBHE HAJI0 YU€CTh SIIHCTEMH-
YeCKYIO OLIEHKY T'OBOPSILETO, ONPEAETIEMYIO KaK KOTHUTHBHYIO OCBEIOMIICHHOCTh
TOBOPSILIIETO O BHYTPEHHEH CTPYKType cOObITHS. XOTs MOIHAs (KOTHUTUBHAS) y3HABa-
€MOCTh COOBITHS aCCOILIMUPYETCs, KakK npaBuio, ¢ CB (4To 00bsicHMII0 061 6OBIIYIO
gactoTHOCTh HB B pycckoM sI3bIKe), CEMaHTHKA COOBITHSI OTOOpaXKaeTcsi B pasHBIX
MOpdoCHHTaKCHYECKAX KOHPHUTYPAIHAX, B 3aBUCUMOCTH OT TPAMMAaTHYECKHIX OTpa-
HUYEHUH, HAWIEHHBIX B JAHHOM SI3bIKE.

Kntouesvie cnosa: TaronbHBIN BU, IIAroibl KYIUTH-IPOAAKH; Tep(hOopMaTHBHEIS
IJIAroJIbl; MOJAJIBHOCTD; SIIUCTEMUYECKasl OLICHKA.
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1. Beedenue. Tnaronsl kyniuu-nponaxu’ (manee — IKIT), ynotpe-
OJieHHBIE B Ka4eCTBE IIABHBIX NMPEJUKATOB B KOMICCHBHBIX PEUEBBIX
akTax’, 00a1al0T HEKOTOPHIMK OOITMMH CEMAaHTHYECKIMHU CBOHCTBAMH,
KOTOpBIE CONMKAFOT X C THIMYHBIMUA KOMACCHBHBIMH ITepPOPMATHBAMHU
(Haripumep, obewams, omxazvieamy)’. Peub UIET 0 TAKUX KOHTEKCTAX:

(1) Kymnuato akyctrdeckyto rutapy. / [Ipogam XomoanIbHUK — MTUIITUTE
B JIMYKY.

(2) Kupujem lovacki karabin. / Prodajem metalni camac.

‘Kymmto (OykB. ‘mokymaro’) kapadua st oxotel’ / ‘IIpomam (Oyks.
‘mpofaro’) CTalbHYIO JOAKY’

B gacTHOCTH, B OTHOM ¥ TOM K€ IParMaTuyeckoM KOHTEKCTE B 000UX
KJIaccax MPETUKATOB COCYIICCTBYIOT KOMIIOHEHT OJHOKPATHOCTH (OT-
HOCSIIUHICS K IParMaTndecKoMy YPOBHIO BBICKa3bIBaHMS) U KOMIIOHEHT
JUTATETHHOCTH (OTHOCAIIMIACA K CEMaHTUYECKOMY MPEICTaBICHHIO CO-
OBITHS, KOHIENTYAJIM3UPOBAHHOTO MTPEIUKATOM ), KaK 3TO yxke ObLIO OT-
meueHo 0. /1. AnpecstHom [Ampecsia, 1995a: 214-217; Anpecs, 1995b].
WNHpIMH cOBaMH, 3TO 3HAUUT, YTO OCYIIECTBJICHUE NIBYX OTAEIBHBIX
coObITHii ‘Kyru’ U ‘0o0elIaHns’, OTIIHYAIONINXCS B COOTBETCTBEHHBIX
BBICKA3BIBAHUAX MOMEHTAJIHHOCTHIO, BCE-TAKA 3aHUMAET HEKOTOPHIN
MPOMEXYTOK BPEMEHHU.

Baxxuo otmetuts, uto I'KII ripw 5TOM, OHAKO, HE SBIISIOTCS ITIepdopma-
THBaMU B Y3KOM CMbIcie. Bo-miepBrIX, py MPOU3HECEHUH BBICKA3bIBAHUN
HE OCYIIECTBIISIETCS COBIAICHUE PEUH C NEHCTBHEM, KOTOPOE SBISETCS
OTJINYUTEIIBHON YepPTOW HACTOSAMUX MEPPOPMATHBHBIX BBICKa3bIBa-
Huit. Bo-Bropeix, ['KII TAroreor k JeKCHYECKOH CaMOCTOSTENbHOCTH.
B-tperbux, Bricka3siBaHms, B KOTOPBIX [ KII ymoTpebieHs! Kak TiIaBHbIC
MIPEeIUKAThI, He CCHUIAIOTCS Ha MOJIOKEHUE Jell, UMU CAMUMU CO3IaHHOE
(T.e. HE BIAACIOT aBTOPEPEPECHIINMATLHOCTEIO).

MmuorocnoiiHas cemantrueckas koudurypamus ['KI1 B 3HaunTeIHHOIM
CTETICHH BO3/ICHCTBYET Ha MX peas3alliio Ha YPOBHE IIaroJIbHOTO BHIA.
Kpome toro, B kax10M CIIaBIHCKOM SI3bIKE B3aUMOCHCTBHE JIEKCUUECKON
CEMaHTHUKH IJ1aroJbHOr0 MpeInKaTa v €ro BUIOBPEMEHHBIX CBOUCTB (T.€.

! TKII o6pasyior 0cobEI# ceMaHTHUECKHii MOKIACC B CHCTEME TPAHCAKIIMOHHEIX
miarosioB (“transaction verbs”) wim, o [AnpecsH, borycnasckuii, Momans, CaHHUKOB,
2010: 319-323], oTHOCATCA K maronaM oOMmeHa meHHocTsMHA. OHH, B CBOIO O4epenb,
CUUTAIOTCS ONM3KUMHU K TIaronaM, 0003HA9YalOIUM TaK Ha3bIBaeéMble CEMHOTHYECKHUE
aKTBHI, T.€. aKThI, MBICIIIMbIE KaK MTHOBEHHBIE, KOTOPBIE B ACHCTBUTEIBHOCTH BCE-TaKH
3aHUMAIOT ONPEAEIEHHOE BPeMs (TEPMHUH «CEMHUOTHYECKHI aKT» B3AT U3 [3alM3HIK,
Muxkasnsn, [Imenes, 2015: 69]).

> KOMHCCHBHEIM PEdeBBIM aKTOM TOBOPAIIH 0OS3yeTcs BBIONHHUTH AciCTBHE,
HOSIBIISIOIIEECS B CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYpe B KadeCTBE MPSIMOTO JOMOIHEHHS CaMOTo
nepgopmatHBa (HampuMmep, [4mo s ckopo eeprycsy| B ipeioxennu Obewaro, 4mo s cKkopo
sepHycy). OmpeneneHue B3sITo U3 TakcoHomun [Searle, 1976].

3 JIs CIOBEHCKOTO SI3BIKA HA 3TO He pa3 o6pamana BHAManue A. Jlepraum [eprani,
2012: 234-235].
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MOBEPXHOCTHAsI MOP(HOCHHTAKCHUECKAsI peaii3alis IIIaroibHbIX KaTero-
pHii BUa 1 BPEMEHH) IIPOSABIIIETCS 10-Pa3HOMY.

B nmaHHOH cTarbe MBI COCPENOTOYMMCS Ha BHJIOBPEMEHHBIX CBOM-
ctBax mapsl ['KII, ymoTpebneHHBIX B KOMHCCUBHBIX PEUYEBBIX aKTax (B
MUCEMEHHOM, T.€. B OOBSBIICHHUAX M IJIaKaTaX, U B YCTHOM BHJIE) B KBa-
3unephopMaTUBHON (QYHKIIMU HA TaHHBIX PYCCKOTO (ROKYNAmb/Kynums,
npodasamv/npodamv) u cepoboxopsarckoro (kupovati/kupiti, prodavati/
prodati) S3bIKOB.

[TosicHUM TIPUHSATHIM B CTaThbe TEPMHUHOJOTHMYECKUM amnmapart. 1o
OTHOUICHHUIO K paccMaTpHUBaeMbIM PYCCKHM BHIOBPEMEHHBIM (hopMam
IJIarojioB coBepieHHoro Buaa (namee — CB) Mbr Oymem ymoTpeOnsTh
TepMUH Hacmosaujee-6yoyuee (nanee — Hb) [Bunorpanos, 20014 466—
471]. Ansg cooTBETCTBYIOIUX (OPM ITIarojaoB HECOBEPIIEHHOTO BHUIA
(manree — HCB) MBI UCIIONB3yeM TEPMUH HACINOAUee HeCOBEPULEHHO20
suoa (nanee — HY®) [Bonmapxo, 1971: 64-79].

B citydae cepOOXOpBaTCKUX BUIOBPEMEHHBIX (JOPM CUTYaLHs SIBISICTCSI
HECKOJIbKO MHO. Ha/io y4ecTs, uTo akTyanbHas 17151 TOTO UCCIICOBAHHS
Mopdoornueckast ONIo3UIHA B NIAroIbHOM Mapaaurme cepooxopBaTCcKo-
T'0 KOHTHHYYMa BKJTF0UaeT kak hopmel pezeHca HCB, Tak 1 popmbl rpam-
MaTHKaIn30BaHHOTO QyTypyma (CB), T.e. IByXCTOPOHHSS1 BUAOBPEMEHHAs
OMIIO3HLHUSA B cepOOXOPBATCKOM S3bIKE I€HCTBYET HA MHOM (B CPaBHEHUH
C PYCCKHM SI3BIKOM) MOP(QoJIOTHYECKOM YpoBHE. B cBs3M ¢ 3THM cunTaem
HYXHBIM BBECTH APYIUM€ TEPMHUHBI U1 0003HaYCHUS cepOOXOPBATCKUX
(dhopM, a IMEHHO TEPMUHBI, OOIICTIPUHSATEIE B CEPOCKMX H XOPBATCKUX
JMHIBUCTUYECKUX HCCIENOBAHUSX, T.€. MPE3CHC HECOBEPULEHHO20 BUOA
(manee — Tlpe3™®) u gymypym cosepuennozo euoa (nanee — dyr?),
a TaKKe npesenc cosepuiennoz2o euoa (nanee — Ipes“?) mns BumoBoro
naptaepa [Tpe3''® [[Tunep, Knajn, 2014 167-168, 173-177, 387-391,
394-404)).

Crarbs COCTOUT U3 IATH YacTell. Paznen 2 cogepKuT aHaau3 pyCccKux
NPUMEPOB, B3ITHIX U3 HayuonanbHozo kopnyca pycckozo azvika (nanee —
HKP#). B pasaene 3 paccMOTpeHbI JaHHbIE cEpOOXOPBATCKOTO A3bIKa®,

* HamoMHM, 90 TI0]T «CepOOXOPBATCKIM S3BIKOM) TIOPA3yMEBAIOTCS PA3HBIE BAPHAHTEI
I0JKHOCJIABSHCKOTO fA3bIKa, HA KOTOPBIX B HACTOAIIEE BPEMsI TOBOPAT B IIPe0OIaialoleM
OOJIBIIMHCTBE PeCITyONNK, BOSHUKIINX ITOCIE pacnana conuaniuctuaeckoil FOrocnasun
(B Tom uucne B Xopsaruu, Cepoun, bocanu u ['eprieroBune u UepHoropun). ABTOp
HPHU3HACT CHPAaBEUIMBOCTh MO3MIMI, HEAaBHO MPUHATHIX B «/leknapauuu o6 obumem
s3eike» (Deklaracija o zajednickom jeziku). lexmapamus moctymHa mo ccsuike. URL:
http://jezicinacionalizmi.com/deklaracija/ (mata oOpamenust: 27.02.2020). YTouHHM TaKxke,
YTO MbI PEIIJIN IPUBECTH IPUMEPHI U3 OCHOBHBIX HAIHOHAIIBHBIX KOPITYCOB JIBYX OoJiee
pacIpoCTpaHEHHBIX SI3BIKOBBIX BAPUAHTOB CEPOOXOPBATCKOTO KOHTHHYYMa (T.€. CepOCKuit
Y XOPBATCKHH, INTEPaTypHasi HOPMa KOTOPBIX K TOMY K€ OCHOBBIBACTCS HA OZTHOM U TOM
JKe Hape4n#, a UMCHHO Ha INTOKAaBCKOM HApEeUYlH) MCKIIOYUTENBHO B LENIAX OOJbIICH
penpe3eHTaTHBHOCTH MaTreprala.
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B3SIThlE M3 OCHOBHBIX HAallMOHAJIBHBIX KOpmIycoB (Korpus savremenog
srpskog jezika, nanee — KSS, u Hrvatski nacionalni korpus, nanee —
HNK). B crneayromem paszaesne WUTIOCTPUPYIOTCS CXOICTBA U Pa3IHUHsI
MEXIY TUMH CIABSHCKUMH SI3bIKAMH, KOTOPbIE MOXXHO OOBSICHUTH Ha
CEMaHTHUYECKOM (CM. HEaKTyaJbHOCTh COOBITHS, BHIPaKEHHOTO MpeIH-
KaToOM) M MparMaTHyeckoM (CM. KOMIIOHEHT HaMEepEeHHs, BBIPasKCHHBIN
areHCcOM-CyOBEKTOM) YPOBHSX, a TAaKXKe Ha KOTHUTUBHOM YPOBHE, C 0CO-
OBIM Y4ETOM MPOMO3UIIHOHATIBHON MOAAIBHOCTH (CM. TOTEHIIMATBHOCTD
JEeUCTBUS, SNUCTEMUYECKYIO OLIEHKY roBopsiiero). Hakonen, B paszaene
5 NOBEIEHBI UTOTH UCCIIEN0BAHUS.

2. TKII 6 pycckom azvike. B pycCKOM SI3bIKE TIPU BEIPAXKEHUH pede-
BOT'0 aKTa KyIUTH JOMUHHUpYIomiel Gpopmoii sieisiercst Hb, kak mokaspiBatot
CIeAyroLe IIPUMEPBI:

(3) Io Bcemy ropony Bucenu OObSBICHHUA: KYILTIO. .. KYIUIIO. .. «Ky-
ILUTI0 KIJIOTPaMM ellbl» — He Msca, He ChIpa, a Jr00o0ii expl. [CBeTiaHa
Anexcuesuu. Bpems second-hand // «JIpyx06a Hapomaosy», 2013]

(4) Tonbko Ha y3KOM IpUJIaBKE COOKY OT OKOIIIEYKa CKPOMHO IpH-
TyJIWIACh KAPTOHKA, HA KOTOPOM OT pyku HanucaHo: « Kymiro npeameTst
CTapWHBI, 3HAYKU, MOHETHI, KHUTH, (hapop». [Upuna [laBckas. «/]xo-
KoHIa» MiieHckoro ye3ma (2006)]

WnrepecHo 3ameTHTsh, uTo Gopma Hb xyniio siBiseTcs rpaMMaTiyuecKu
MIpUEMIIEMOH 1 TIPH IPHOaBICHUN Hapedus BpeMeHH (0000IEHHOTO THIIA)
Kak, Hanpumep, cpouro. I1oii ocodenHocTrio ['KII pesko otnnyarorcs ot
MPOTOTHITNYECKUX KOMUCCUBHBIX ITePPOPMATHBOB, KOTOPHIE HE IOy CKa-
0T YIOTPeOICHUS TaKUX CHPKOHCTAHTOB (TIPEIIOKEHIS Bpone *cpourno
obeuyaio ABNAIOTCA CEMAHTUYECKU AHOMAIILHBIMU) :

(5) Komnoxonm xopaOenpHBIN WM YTO-TO MOXOKEe Ha HETO KYILII0
cpouno. [O0wsaBaenus (1997) // «Cronuuay, 1997.03.18]

JlaHHbIe, B34TbIe U3 KOPIIyCa, MOKA3bIBAIOT, YTO B OAHOM U TOM K€
MparMaTu4eckoM KOHTEKCTE JIOMYyCKAETCsl, XOTS U B 3HAUYUTEIbHO MEHb-
ureit Mepe, uepenopanue HB ¢ coorerctByromeit popmoit H'E. Ha

5 AHOHUMHBIT PEUCH3CHT ,E[aHHOI‘/'I CTaTbu OTMECTHJI, YTO HCCOBMECTHUMOCTH
Hapeuusi cpoyHo C TIaroyioM (no)obewyamsv MO BCEH BUAUMOCTH HOCHUT Ooiee
o0mmii (ceMaHTHYECKUIl) XapaKTep, KaKk CBUAETEIBCTBYET HEECTECTBEHHOCTh TAKUX
TIpeIoKennit, Kak *Bacs cpouno (no)obewan Maue, umo noyicunaem c Heii 8 pecmopane.
Bormpoc 3acinyxuBaer oTe1bHOr0 BHUMaHUS, IOTOMY YTO, Ha Hall B3IV, IO KpalHel
Mepe, B HEKOTOPBIX Hellep(hOPMATUBHBIX KOHTEKCTAX TaKast COBMECTUMOCTb JJOITYCKaeTC s,
HampuMep, B £20 cunvHo packpumuxosanu, U oH CpOYHO noobewan, 4mo 6 6yoyujem
6yoem bonee gnumamensvhoim (aprop Omaromaput B.JO. TpyOGHUKOBY 3a 3TOT mpuMep).
Crnenyer Takxke 3aMETHTh, YTO, C JPYTOil CTOPOHBI, Hape4yHs BpeMeHH (0000IEHHOTO
THUTA) B OOILEM HE COYETAIOTCS HU C OMHUM KOMHCCHBHBIM Iep(HOPMaTHBOM, CM. OOIIYIO
HEIPUEMIIEMOCTD *CpO’lHO KJAHYCb, *CpO‘{HO npedﬂaeaio, *CpO'-lHO Cnopro <ua omy mawy>

s
¥ OYCHb OTPAHIYICHHYIO (1 HE BCeMU HH(POPMAHTAMH HPUHATYIO) IPHEMIIEMOCTD ' CPOUHO
OMKA3bI8AIOCH.
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BBIOOD BUA HE BIUSIOT 00S3aTENbHO HH OINPEAETICHHOCTh, HU KBAaHTH-
¢bunrpoBaHue MPSIMOro JONOIHEHUs, KOTOPOE MOXKET YIOTPEOISThCS B
€IMHCTBEHHOM HWJIM MHO)KeCTBeHHOM umcie. [Ipu nHannumu oObekra B
€IMHCTBEHHOM YHCIJI€ BO3MOXKHBI 00a IPOYTEHUs], @ UMEHHO KBa3HUIIEp-
(dopmaruBHOE (cM. TipuM. (6)) 1 y3yanbHoe (cM. ipuM. (7)). [Ipu Hammunm
00BbeKTa BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE, OJHAKO, TPE0OIagatonIiM SIBISETCS
y3yaJpHO€ 3HaYe€HUE, KOTOPOE €CTECTBEHHO acCcolMuupyeTcs ¢ opmamu
HYCB (em. ipum. (8)).

(6) CpodyHO MOKYNAK0 TIOMYITHTPAKKY®.

(7) Hoxynaro «Dopa Dxcriopr» 1978 rozna BeImycKa’.

(8) Tam OH HMPUTOProOBHIBAJI COOCTBEHHOPYYHO M3TOTOBJICHHBIMU
TUIEKCUIIIACOBBIMH Oe3enymkaMu. M Bcerga BhICTAaBIIAT Ha pabodem
Mecte miakaTuk «Ilokymarw wactymkuy». [A. HukonoB. «Ctonuuay,
1997.05.27]

Yro KacaeTcst BRIpaKeHHUS! peUeBOT0 aKTa MPOJaKH, TO M B 3TOM CIIydae
IoMuHUpYytoten ¢popmoit siBisierca Hb:

(9) U xorna ero moxasaiu Ha SKpaHe BUI€0Ky0a apeHsl, EBrennii pas-
BEpHYJ 000N et Oymaru ¢ Haanuckio «IIpoeaam rapax» 1 HOMEpoM
tenedona. [K. bensikoB. CoBerckuii criopt, 2012.04.09]

3nech, OAHAKO, BUIOBAs OIIMO3UIMS OKa3bIBACTCSI TECHEE CBA3aHA
C OMpPE/EeIeHHOCTIO U KBAHTH(UIMPOBAHUEM BHYTPEHHEro 00bekTa®,
KaK TMOKa3piBaeT mportusonocrasnenue B (10), rne H'B, xax npasuo,
ACCOLIMUPYETCS ¢ HEONPeAEIeHHBIM 00BEKTOM, T.€. Kpokoounos, a Hb ¢
KBaHTH()UIIMPOBaHHBIMH 1 ONIPEICTICHHBIMU 00BEKTAMH, T.C. OemeHbluUA
Jleonapoa v Manaicko2o MeosedliCoOHKa-oupyanaed:

(10) B HnTeprere masa pazberarorcs oT npemiokeHuit. «Ilponaro
KPOKOIMIOB. MUpOTIOOHBEIE, HeaIbHO MOAXOST AJIsl JOMAIIHETo Teppa-
puyma». «IIpogam nerenblma geonapaa 1 Majaaickoro MeiBeXOHKa-0u-
pyanra. Llena qoroBopHas». [A. Benurxanuna. Komcomonsckas npasaa,
2014.07.17]

3. I'KII ¢ cepboxopsamckom a3zvike. XOPOLIO U3BECTHO, UTO B JIUTE-
paTtypHOit HopMe cepOOXOpBaTCKOTO A3bIKa, 0CHOBAHHOW HA IITOKABCKOM
nuasekTe (9KABCKOTO UM eKABCKOTO BAPHAHTA)’, IPE3EHC COBEPIIEHHOTO

6 310 0OBABNEHNE aBTOp MpounTan B anperne 2016 r., mo6musocty ot apuisiHa.

7 3a 3TOT IpUMep aBTOP BHIPAKAET CBOIO 6JIaTOIAPHOCTH AHOHUMHOMY PEIICH3EHTY.

8 BosMoskHas THIIOTE3a IS STOH ACHMMETPHH BBIBHTAETCA B pasaene 4. 3aMeTnm,
910 Haymane H'® He nckmouaeTes B e TMEMIHBIX aKTaX TIPOTAXKH, XOTS B TAKHX CTydanx
00BEKT NPEAIIOYTUTENHHO (HO HE BCETa) HHTEPIPETUPYETCS HEONPeeNIeHHO, ¢M. [Ipooario
OdemeHviuLa 1eonapoa U Manaticko20 Meo8etCoOHKa-oupyanaa.

? HauGonee pasmpobieHHON SBIAETCS AUATEKTHAS KapTHHA, C 0COOBIM y4eToM
XOPBAaTCKUX M30TVIOCC KaiKaBCKOTO AMAJEKTa, KOTOPbIC BEAYT ceOs aHAJIOTHYHO
CIIOBEHCKOMY SI3BIKY U MO3TOMY TpeOyroT otaensHoro uccnenosanus [Dickey, 2000:
199-201].
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BUa B OOIEM HEBO3MOXKHO YMOTPEOIATH CaMOCTOATENBHO B TJIABHBIX
npenoxennsx (Taracuh, 1996)'°. Cep6oxopparckas S35IK0Bast CHCTEMA
HaJlaraeT 3TO OTpaHu4eHHe, YTOOBI TPEOOIETh TO, UTO B TUTEpaType Ha-
3BIBAKOT “present perfective paradox”, T.e. (TUIIONIOTHYECKH ) OTPaHIYSHHAS
COBMECTUMOCTh KaTETOPUI «HACTOSIIEr0 BPEeMEHU» H «Hep(HeKTUBaY
JUTSL BBIP2XKEHUS COOBITHS, MPOTEKAIOIIETO B MOMEHT BbICKa3biBaHus [De
Wit, 2017]. Orpannuenue oObAcHsAETCS, IO KpaifHel Mepe, AByMsI (ak-
Topamu. Bo-niepBbIx, popma siBisieTCss BpEMEHHO HEOIPEACICHHOM (T.¢.
HEBO3MOXKHO €€ YITOTPEOUTh B aKTyalIbHBIX KOHTEKCTaX ). BO-BTOPBIX, Kak
ormeueHo C. Jluku [Dickey, 2000: 25-27], IpOTOTUIMIUYECKOE 3HAUCHUE
cepOOoXOpBATCKOro Nep(eKTHBa BKITFOYACT KAK CEMAaHTHUYECKUN KOMITOHEHT
«IEITOCTHOCTH» (THITMYHBIM JUUISI «3aIMaJHOW» CIaBSHCKOM TPYIHI, T.€.
JUISL YEILLICKOTO, CIIOBALIKOTO, CJIOBEHCKOTO, BEPXHE- M HHKHETY KULIKOTO
SI3BIKOB), TAK U KOMIIOHEHT «TEMITOPATIBHON OMPEIeICHHOCTHY (THITMYIHBIM
JUTSL «<BOCTOYHOI» CIaBSIHCKOH IPYIIIBI, T.€. IJIsl PyCCKOT0, YKPAaHHCKOTO,
0eIIOPyCCKOTO U OOITAPCKOTO S3BIKOB).

B kBasuneppopMaTuBHOM KoHTekcTe Tonbko [Ipes ™ mpuemnem ps
T'KII (kupujem, prodajem), 8 To Bpems xak dopmsi [Ipe3“® B o6mem sB-
JISTIOTCSL HerpaMMaTHaHbeiMu (*kupim, *prodam):

(11) Kad smo nazvali nekoliko osoba iz oglasa tipa ,, Kupujem (*Ku-
pim) Z. M.” saznali, da su neki spremni platiti taj iznos, kako bi zivjeli
upravo u tom prestiznom domu [HNK, doc#112311]

‘Koraa Mbl MO3BOHWIIN JIMIIAM, OMYOJIMKOBABIINM OOBSIBICHHUS
tuna «Kymmo (6ykB. ‘moxynato’) XK. M.», MBI y3HaJIH, 4TO HEKOTOPHIE
JIFO/IV CKJIOHHBI 3aIUIATUTh TAKYI0 CYMMY, JIUIIB ObI )KUTh B TOM TIPECTHXK-
HOM JioMe’

(12) Ako u novinama uskoro osvane oglas “Prodajem (*Prodam)
400 punih pansiona u Niskoj Banji”, lako se moze pretpostaviti da je
“prodavac” — inZ. Mladen [KSS, Politika (30.05.2001), poli010530.txt]

‘Ecnu B razetrax ckopo mosiButcs oobsBieHue «IIponam (Oyks.
‘mponato’) 400 monHbIX maHncuoHoB B Humkoii baney, nerko mpeamnoso-
JKHUTb, YTO MPOAABEL] — 3TO HHXKEeHep MiaaeH’

Ipe3'“B, kak pyccroe HE (cp. (5)), cBOGOIHO coueTaeTCs ¢ HAPEUHAMHI
BpeMeHU 000OIICHHOTO TUTa (HanpuMmep, Aitno ‘cpodHo’). DTo cBH/IE-
TEJILCTBYET O TOM, 4TO U B cepOoxopBarckoM sizbike ['KIT He siBnsitoTCS
HACTOSIIIMMU TTeppopMaTuBaAMU:

10 Bekonb3p momuepkHeM, oHako, uto ITpes® unorma oGHapyxuBaercs camocros-
TEJIBHO ¥ B IIABHBIX MIPE/VIOXKEHUSX, HO TOJIBKO B OTPAHUYCHHBIX KOHTEKCTAX, HAIIPUMEP
IPY IPUCYTCTBHU MOAAIBHOTO (aIBepOHMaIbHOTO) omeparopa mozda (‘MOXKET OBITB’).
HutepecHo, B Tex ke koHTekcTax IIpe3 ® moxHO 3aMeHuTsh 1 hopMaMu TygyMa Iu
q)yrcg/plyMa II (mpexmKkats Beerna ynorpebusiores B CB), em. MozZda kupim™ 8 (¢u ku-
piti®™™ budem kupio/-1a®"W/prodam™**® (¢éu prodati®™, budem prodao/-1a®™™) kucu
na moru ‘MoxeT ObITh, KYIUTIO/TIpoJaM AoM Ha Mope’ (moapooHee 06 3ToM cM. [['ynkos,
2006: 62; Kosauesuh, 2008; Bojsoauh, 2018: 64—66]).
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(13) Svetao, prostran, lepo namesten stan, hitno prodajem [KSS,
Politika (03.12.2010), poli101203.txt]

‘Cpouno mpoznam (OykB. ‘Tpojaro’) CBETIYIO, IPOCTOPHYIO M
XOpo1I0 MeOIIMPOBAHHYIO KBapTUPY’

B cep6oxopBaTcKoii IaronsHoit cucteMe, Hapsay ¢ Ipes“®, npyrum
(yHKIMOHATBHBIM KBHBaJICHTOM pycckoro Hb siBsiercs ghymypym cosep-
utenHoro Bua (futur prvi, nanee — dyr®)!!. Crour ormeTuTs, 0HAKO, UTO
zamena [pe3"® coorsercrByromumu hopmamu ®y1®, xots B npunIMIe
rpaMMaTHYECKU U BO3MOXKHA, HO BBI3bIBAET IPAarMaTu4eCKue aHOMaJIuH:
Takue GOPMBI HEBO3MOXXHO YIOTPEOHUTH B aTEMITOPATBbHBIX KOHTEKCTAX,
JOIyCTUMBI OHU TOJIBKO B T€X CIy4asx, KOTna cyObeKT-rOBOPSILIUMA pe-
(dhepupyeT K CBOeMy KOHKPETHOMY HaMEPEHHIO, KOTOPOE OH COOMpacTCs
OCYILIECTBHUTH JTMOO B MOMEHT BBICKa3bIBaHUS, THOO B HEONPEACICHHOM
oymymem ((14) HmKe MparMaTHYeCcKyd HE MOJHOCTHIO MpuemieMm). He
OyZeT M3MMIIHAM YTOYHHUTH, YTO KOHKPETHOE HAMEPEHHE TOBOPSIILETO
OCYILECTBUTH OTOOPaKEHHOE B MPEIUIOKEHNH ACHCTBHE, KOHEYHO, IIPO-
SBJISIETCSI BO BCEX 3/1€Ch 0OCYKICHHBIX MpuMepax. OTHaKo B TO BpeMsI KaKk
nipu ynorpe6inennn [pes"® rakoe Hamepenue ocTaetcs HeonpeieTeHHBIM
(HemoKamM30BaHHEIM ) Ha BpEMEHHOM 0CH (CM. JaJIbIlie), IpH YIIoTpeoie-
nun Oy1® Takoe HamepeHue ABHO OTCHUIAETCA K TLIaHy OyIyIero (T.e.
pedb uzaeT o OymymieM, a He O HACTOSIIEM WM BPEMEHHO OTBIICYCHHOM
Hamepenun). Mubivmu ciopamu, @yt B ominune ot [pes“®, ne Bnaneer
aTeMITOPaIbHOCTHIO U CITYKHT MTPOCIIEKTUBHON (OMM3KUM OYIYIITNM ) AITH
yrcTo QyTypanbHoi popmoii (cM. (15)) B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA:

(14) Ako u novinama uskoro osvane oglas “»Prodaéu 400 punih pan-
siona u Niskoj Banji»...

(15) “Prodacu kasetu sa lekcijama engleskog jezika i kupic¢u jednog
velikog psa”, Sali se pekinski taksista Vang [KSS, Politika (12.07.2001),
poli010712.txt]

‘«IIponam KacceTy ¢ ypoKaMy aHIIIMICKOTO SI3bIKA M KYTUTIO OONBIIYIO
c00aKy», IIyTUT IEKWHCKUH TakcucT Banr’

Urak, kaptuna cepboxopparckux I'KIT takosa: ITpe3“® B nammbix
KOHTEKCTaxX HeMpHEeMJIEM H3-3a TPAMMATHUYECKHX orpaHnueHuit, dyT® —
M3-32 IparMaTMueckux orpanudenuii, a Ilpes”“®, koropeiit oTmuuaercs
aTeMIOpPaJIbHOCTHIO (T.€. IeHCTBUE HEJIOKAIN30BaHO HA BPEMEHHOMH OCH),
0CTaeTCsl IMHCTBEHHON MPUEMIIEMOW BUIOBPEMEHHOM (HOPMOIA.

U Tounee ropops, ITpes“® commxaercs ¢ pyccknm HB kak Ha hopmansHOM (06€ hopMBI
JMaXPOHUYECKU CUUTAIOT HEAKTyaJbHBIMHU HACTOSIIMMH), TaK U Ha (QYHKLHOHAJIBHOM
ypoBHE (00e (popMBI OTIAHYAIOTCS 00UIel CEMAaHTUYECKON YepTOil aTeMIOPaIbHOCTU H
YTIOTPEBIAIOTCS B aTEMITOPATHHEIX KOHTEKCTaxX), B TO BpeMs kak ®yT® neut ¢ pyccxnm
HB (B 4aCTHOCTH, C €ro MPOTOTHIIMYECKUMH, T.€. BTOPUYHBIMH, YIIOTPEOICHUSIMH) OXHH
U T€ K€ TeMIIopaibHbIe ((QyTypajbHbIE) CBOMCTBA.
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4. Cxoocmea u pasnuuua ¢ ynompeonenuu I'KII ¢ pycckom u
cepooxopsamckom azvikax. CEMAOTHUECKIE aKThI ‘KYTUIH | ‘TIPOJAXKH
KakK He pa3 HOAYEepKUBAIIOCH B JIUTEpaType, CEeMaHTUYECKH MHOTOCIIOM-
Hbl. OHM COCTOAT U3 MHOTOYMCIICHHBIX IOICOOBITHH W HPEAIoararoT
NPUCYTCTBHE HEKOTOPHIX aKTaHTOB, KOTOPHIE, B CBOIO OYepEb, MOTYT
B3aUMOJICHCTBOBATH APYT € APYTOM B pa3HOH cTeneH! (CM. KOTHUTHBHBIN
ananu3, nposeneHusiii B [Croft, Taoka, Wood, 2001]). ITomumo Toro,
TpaHCAKIHOHHBIE aKThI, IO-BUIUMOMY, OOIETIPHU3HAHBI U OOIIECIPUHSITEI
Ha MHPOBOM YPOBHE KaK OCHOBA YEJIOBEUECKMX B3aUMOOTHOIIECHUH. OHH,
Kak MMPaBHJI0, KOAU(PHUIMPOBAHEI B (pOpMaNbHBIX (T.€. CHHTAKCHYECKHX )
CTPYKTypax, KOTOPbIE CO BpEMEHEM MPHOOPETH HEKYIO YCTOHYNBOCTb.

OyHaKo BHEJTMHTBUCTHUYECKOE IMPECTAaBICHUE COOBITHI ‘KyIUTH |
‘mpomaxu’, pa3yMeeTcsl, He SIBJSIETCS] eJMHCTBEHHBIM (pakTopoM, 00beau-
HSIOILMM [IPOaHAIN3UPOBAaHHbIE HAMHU A3bIKU. KOHTEKCTHI ynoTpetienus
I'KII xak cxoxu, Tak ¥ pa3nuyaroTcs euie Bo MHorom. CHadana cocpeno-
TOYHMMCSI Ha CX0O0CMEaX MEXy KOHTEKCTaMH, B KOTOPBIX yIIOTPEOJISIOTCS
pasHbie BunoBpeMenHbie peanu3anun [ KI1 B pycckoM 1 cepboxopBaTckom
A3BIKaX.

Bo-niepBrIx, Bce MpoaHann3upOBaHHbIC HAMU SI3bIKOBBIE 0003HAYCHUSI
aKTOB KYIUIM U POJa’KH UMEIOT OOLIHM KOMIOHEHT MEeMHNOpaibHOl He-
akmyanvHocmy (HEJIOKaJIN30BaHHOCTH BO BPEMEHH ), T.€. OHU JACHKTHYE-
CK{ HE MPUBA3aHbI K TEMIIOPAJIBHONH OCH. DTO CBOWCTBO HE 3aBHCHUT OT
TOTO, YTO C TOYKH 3PEHUS UX CEMAHTHUYECKON JEKOMIIO3ULUHN COOBITHS
‘Kymin’ ¥ ‘TIpOJiakKH’ 110 CBOEW CYyTH pa3iHyHBL, T.€. KOHIENTYyaJIn3upy-
10TCsl To-pa3HoMy. Ckopee BCcero, BApHaTUBHOCTD B OTHOILEHHH MEXKIY
peanmm3anueii Buna ['KI1 u onpeneaeHHOCTH PSIMOTO AOTIOJTHEHUS (KaK B
pycckoM npumepe (10)) 1 60IbLIYI0 «THOKOCTEY B paCIPEACICHUH PA3HBIX
BujoBpeMeHHBIX hopM (cp. Hb u H'® B pycckux mpumepax (9)—(10))
MOXKHO OOBSICHUTD TEM, YTO aKT MPOAAXKH, B OTIIMYME OT aKTa KyILIH, JIeT4e
NPEACTaBUTH cebe Kak JecTBUE, NPOTSHKEHHOE BO BPEMEHH.

B pycckux u cepOOXOpBaTcKux mpumepax COOBITHS, BBIPaKEHHBIC
IpeJuKaToM, HE Pa3BOPAuMBAIOTCSl B CAMblii MOMEHT BBICKa3bIBaHMUS,
HO MOTYT OCYIIECTBUThCS B KAKOW-HUOYIb APYyroil MOMEHT (M MOTYT HE
OCyHIeCTBIATLCS BOOOIE). OO0 3TON «00OOIICHHOM» TEeMIOPAILHOCTH
(hopM CBHIETENBCTBYIOT, C OXHON CTOPOHBI, BO3MOKHOCTh TPUOaBICHUS
CHPKOHCTAHTOB 00001IIeHHON TEMITOPATBHOCTH (Cp. cpoyuro B (5) u hitno B
(13)), a c npyroii — HEBO3MOKHOCTH B CEpOOXOPBATCKOM SI3bIKE COXPAHUTD
OJIHO U TO K€ TOJIKOBAaHUE COOBITHSA IIPU 3aMEHE OIHON BUIOBPEMEHHON
dopmer (aremmopanseii [pes ") npyroit («aucteim» Oy1P).

Bo-BTOphIX, HAa IparMaTHYECKOM yYPOBHE BBICKA3bIBAHMS, KaK yXKe
ormedeHo @. DcBaHOM 1O TOBOAY BHIOBPEMEHHBIX CBOWCTB UYEIICKUX
I'KII [Esvan, 2011: 143—-146], coBmasieHre TOBOPSIIIETO C CYOBEKTOM-
areHCOM IepeiaeT OTUYCTIUBBIA KOMIIOHEHT HamepeHusl, TOTOBHOCTH K
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BBITTOJTHEHHUIO JICHCTBUS, BEIPAXKEHHOTO MPEUKATOM (T.€. B PYCCKOM SI3BIKE
Kynito/npooam B CMBICIIE cOOUparoch Kynumuv/npodams). Takrie CKpBITBIC
MOJIaNIbHbIE 3HAYECHHUS ' B PYCCKOM SI3bIKE ACCOLMMPYIOTCS MPEKIE BCETO
¢ ¢popmamu HB'"®. HanpoTus, B cep6oxopBaTckoM s3bIKe, I yIoTpes-
nenue [pe3“® B maBHBIX NpeIOKEHHUAX 3HAYUTENBHO 3aTPYIHEHO, OTO-
OpakeHHe HAMEpeHHs Kak OBl «mepensunynock» u3 IIpe3s® B mpyryo
BHIOBPEMEHHYIO (hopmy, T.e. [Tpes B4,

[Nepexons k paznuuusam xouTekcToB ¢ ['KII B pycckom u cepboxopsar-
CKOM SI3BIKaX, MBI TOJDKHBI CKa3aTh O BAKHOM HapaMeTpe, OTHOCAIIEMCS
K KOTHUTUBHOMY YpOBHIO. Peub moHAeT 0 MOHATHH, KOTOPOE MBI OyaeM
Ha3bIBaTh 3NUCMEMUYECKOU oyeHKoll coeopawezo. llepeiineM Tenepb K
00CYXKIEHHIO 3TOTO PACXOXKICHHSI.

[ToHsATHE OLIEHKH TOBOPSLIETO OTHOCHTCS MPEKAE BCETO K KOTHUTHB-
HOW OCBEIOMJICHHOCTH TOBOPSIIETO O BHYTPEHHEH CTPYKTYpe COOBITHS
(cp. aHanmoruyHOE MOHATHE «KOHCTPYHPOBAHHEY, MPHUCYIIEe KOTHUTHB-
HOW JIMHTBUCTHKE). VIHBIMH CJIOBaMH, TOBOPAIINI OIICHUBAET COOBITHE
Ha OCHOBE TOT0, HACKOJIKO OHO SIBJISIETCS KOTHUTHBHO JOMYCTUMBIM
(«y3HaBaEMBIMY )

Bricokyro BcTpeuaemocts HB s T'KII B pycckoM si3bIke MOXKHO
OOBSICHUTH TEM, YTO IOJIHAA Y3HaBaeMOCTb COOBITHsI, KaK MPaBHIIO,
accormuupyetcs ¢ CB. B xBazuniepdopMaTHBHOM KOHTEKCTE YIIOTpeOITe-
Hust [KII roBopsimmii ynotpebnsier CB, 4ToOb TpOCHTHATM3UPOBATH,
YTO COOBITHE BIOJHE OMYCTUMO Ha KOTHUTHBHOM YpOBHE. JTO 001Iee
CBOMCTBO €CTECTBEHHO BHITEKAET U3 IPOTOTHITHIECKOTO CEMaHTHUECKOTO
KOMITOHEHTa, XapakTepusymoliero CB B BOCTOYHOCTABSIHCKHUX S3BIKAX,
T.€., KaK MBI YK€ BHIICTTH, TEMIIOpaIbHas onpeneneHHocTh [ Dickey, 2018:
81-102]. BapuarusHocts B BeIOOpe Bua [ ' KI1 3aBucHT B iepByto ouepenb
OT acCONHaIU MEX Ty MOpQorormdeckor GopMoii 1 ee ceMaHTHIECKIM
conepxxkanuem [De Wit, Brisard, Meeuwis, 2018: 247-249]. UubimMu
CJIOBaMH, €CIIK BepHO, 4To yrnorpednernne CB B 001ieM acconunpyercs
¢ OomnpIei y3HAaBAaeMOCTBIO BHYTPEHHEN CTPYKTYPBI COOBITHS (UTO 00B-
SICHSICT MOJHYI0 IPHEMIIEMOCTh M OOIBIY10 YacToTHOCTH HB B pycckom),
HaJ0 ere 000CHOBATh OrPaHWUCHUE B YIIOTpeOIeHnH (QyHKITHOHAIBHO
paBHOo3HauHBIX GopM IIpe3“® B cepboxopBaTckoM s3bIKe.

12 HamepeHnwre, BoJIs, BHYTPEHHSA BO3MOKHOCTB H CIIOCOOHOCTH (HHTEIIEKTYaTbHOTO
WM (HU3UYECKOTO THIA) CUUTAIOTCS YACTHBIMHU 3HAYCHMSAMHU (QYHKIMOHAIBEHOTO IOJIS
JMHAMHUYECKON MOAIbHOCTH (II0 3HAMEHHTOI TakcoHoMuu B [Palmer, 20012]).

13 Vixe oTMeueHo, oiHaKo, MOJabHOE TIpHpamnienne u B cemanTuke HICE ocobenno
npu otpunanun [[lagydesa, 2017].

OcTaeTcs OTKPEITHIM Bompoc o pornu ®yT1® B 0603Hauennn MoTaTbHBIX QyHKIMI
B JIaHHOM KOHTEKCTE, OCOOCHHO €CIM YyYHUTBHIBaTh, YTO MOJAEJIb €ro 00pa3oBaHUS —
nepudpacTudeckuii 000poT ¢ (MIOUTH) TPAMMATHKAIN30BAaHHON KIUTHKOH, IPOUCXOSIICH
OT TPAcIaBIHCKOTO IIaroia *chwtéti ‘XoTeTs’.
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OTO OorpaHMYCHHE MOXXHO OOBSICHUTH TOJBKO MPH JOMYLIEHHH, YTO
B JTIOOOM sI3BIKE (B TOM YHCIIE U B CEpOOXOpPBATCKOM) TpaMMaTHIECKas
CTPYKTypa BCerna MMeeT MPUOPUTET Mepell KOTHUTHBHBIM IPEICTaB-
neHrueM coObITui. ['oBOpAIUK MOXET Majblle OIEHWBATh (M TTOTOM
«KOHCTPYHPOBATh») COOBITHE Ha OCHOBE CBOETO 3HAHHUS O TeX TOp,
MOKa OHO HE BCTYHAeT B MPOTUBOPEYHE C TPAaMMAaTHYECKOH CTPYKTypOn
OTIPENIETICHHOTO A3BIKA.

5. 3axnwuenue. B HacTosmed cTraTbe MBI CPaBHHJIM TJIABHBIC
BunoBpeMenHbie cBoiictBa ['KII, ynorpebnennsie B (kBazunepdopma-
THUBHBIX) KOMUACCUBHBIX PEUEBBIX aKTaX B PYCCKOM H CepOOXOPBATCKOM
s3pikax. Ha Ham B3, Tot dakt, yto ['KII B kaxaoM U3 ABYX SI3bIKOB
TIPOSABIISIOTCS B PA3HBIX BUIOBPEMEHHBIX KoH(HTypammsx (T.e. Hb u HTCP
B pycckoM, [Tpe3"“® B cepGoxopBaTckoM) MOKHO OOBIACHHTH HA OCHOBE
TpeX apryMEHTOB, BKIIIOUAIOIINX CXOICTBA M Pa3IHUYHUs MEXIY KOHTEK-
cramu ynorpebnenus ['KII. KonrekcTsl 00bennHsAET, C OMHOW CTOPOHHI,
NPUCYTCTBHE OOIETO MPU3HAKA ATEMIIOPATEHOCTH (HEIIOKaITM30BaHHOCTH
cOOBITHS BO BPEMEHH), KOTOPBIA B pycckoM mepenaercs kak Hb, Tak u
(xots ¢ menbimeil uactotHocThio) H'®, a B cepboxopparckoM TosbKo
Ipe3'B. C npyroii cTopoHs!, mparmMaTHyecKkas aKTyaTH3alks MOJATLHOTO
KOMITOHEHTa HaMepeHHs B PyCCKOM accommupyeTcs dare Bcero ¢ Hb, a
B cepboxopsarckom ¢ H'CE,

Uro kacaeTcs pa3u4aui, 4To0b! 00BICHUTH TATOTeHNE pycckux [ KIT k
CB, MO’XHO OonMpaTkCs Ha OHSATHE OI[CHKH TOBOPSIIETO U, B YACTHOCTH,
Ha aCCOLMALUI0 MEXIY TOJHOW Y3HABAEMOCTBIO COOBITHS M €r0 BUIO-
BBIM KOHCTPYHPOBaHHEM. B TO e BpeMst HeBO3MOKXHOCTD yIIOTPEOIeHIS
cep6oxopaarckoro ITpe3“® B omHOM M TOM ke KOHTEKCTe, 0ObACHIeTCS
OTpaHWYEHUSIMH, HAJIOKEHHBIMU TPaMMaTHYeCKONH CTPYKTYpOH SI3bIKa,
KOTOpasi IPEBOCXOJMT PEIEBAHTHOCTBIO OLIEHKY TOBOPSIIETO.

TouHBIH SI3BIKOBOM CTATyC OLIEHKW TOBOpsIIEro Tpedyer Oomnee mos-
POOHOTO paccMOTpeHUs Ha OHE IMUPOKOTO KpyTa (CIaBIHCKUX U HEeCIIa-
BAHCKHX ) I3BIKOB U GOJIBILETO KOJMYECTBA TPAHCAKIIMOHHBIX [TIarojIoB .
B nanHOM KOHTEKCTE TaKke HeoOXoanMO ObLTO ObI BRISICHUTH POJB TIIa-
TOJILHOTO BPEMEHH B OTOOpaKeHHH MOJANILHBIX 3Ha4eHUI. OQHAKO TH
BOTIPOCHI BBIXOMAT 32 PAMKH HACTOSIIIETO NCCIIEIOBAHMS.

Cnucok numepamypol

15 Hackonbko HaM H3BECTHO, OTHA M Ta e 3aKOHOMEPHOCTH HAGIIONACTCA TAKKe
JUISl IPYTUX IJIarojioB, BBHICTYMAIONUIMX B IOXOXKHMX PEYEBBIX aKTaxX, Kak, HalpuMmep,
coasamv/coams, chumamy/cHams 1 1p. OOCYKAEHUE STOT0 BoIIpoca TpedyeT OTAeTBHOTO
UCCIICTIOBAHUS.
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Sale-purchase verbs share some interesting properties with performative verbs
when used as the main predicates of commissive speech acts (i.e. promises, refusals,
and the like). Their morphosyntactic realization differs between Slavic languages.
In Russian, for instance, the highly preferred choice is the perfective present-future
(PresF: kynnio, npooam), although in the same context the imperfective present (Pre-
s™F: noxynaio, npodaio) can also be found. In Serbo-Croatian, on the other hand, only
the imperfective present (Pres”™ : kupujem, prodajem) is available, for the perfective
present (Pres®": kupim, prodam) is generally blocked in main clause contexts and the
second closest functional equivalent to Russian PresF, the perfective future (Fut™:
kupi(t)¢u, proda(t)¢u), does not hold atemporal readings. The difference in the mor-
phosyntactic coding of sale-purchase verbs in Russian and Serbo-Croatian can be led
back to (and explained through) the detection of similarities and differences in their
contexts of usage. Three main claims are put forward. As for similarities between
contexts, it is claimed first that the semantic feature of atemporality plays a major role
in determining the aspectual properties of the forms: this may explain the alternation
of PresF and Pres™ in Russian (both forms allow for atemporal readings) and the
sole acceptability of Pres™ in Serbo-Croatian. Secondly, it is detected a common
modal overtone of intentionality, which is associated with different morphosyntactic
structures in every Slavic language. Lastly, as for differences between contexts, it is
proposed that the way the speaker believes they have (cognitive) access to the event
(the so-called epistemic evaluation) affects the morphosyntax of sale-purchase verbs.
Although full accessibility to the event tends to be associated with PF, the speaker’s
epistemic evaluation is effective as long as it does not violate the grammatical struc-
ture of the single language (which would explain why Serbo-Croatian Pres™ is still
ungrammatical in the given context).

Key words: verbal aspect; sale-purchase verbs; performative verbs; modality;
epistemic evaluation.
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